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 G/TBT/N/USA/2248/Add.1 USA 26. 05. 2026 Addendum Chemické látky

Americká EPA přijala pravidla zákona TSCA týkající se 

významných nových způsobů použití určitých chemických látek, 

která vyžadují oznámení 90 dní předem před zahájením stanovených 

nových způsobů použití; tato pravidla vstoupí v platnost dne 21. 

července 2026.

The U.S. EPA adopted TSCA significant new use rules for certain 

chemical substances, requiring 90-day advance notification before 

designated new uses, effective 21 July 2026.

C00C, S70E _

 G/TBT/N/USA/2107/Rev.1/Add.1 USA 26. 05. 2026 Addendum Chemické látky

Americká EPA prodloužila lhůtu pro podání zpráv o zdravotních a 

bezpečnostních údajech podle zákona TSCA o jeden rok, a to do 21. 

května 2027, s účinností od 22. května 2026.

The U.S. EPA extended the TSCA Health and Safety Data Reporting 

Rule deadline by one year to 21 May 2027, effective 22 May 2026.

C00C, S70E _

 G/TBT/N/UGA/2380 Uganda 26. 05. 2026 Notifikace
Zmrzlina a jiné jedlé 

ledové pochoutky

Tento návrh ugandské normy stanoví požadavky, postupy odběru 

vzorků a zkušební metody pro jedlé zmrzliny a zmrzlinové směsi v 

tekuté nebo práškové/sušené formě určené k lidské spotřebě. Tento 

návrh ugandské normy byl rovněž oznámen Výboru SPS.

This Draft Uganda Standard specifies the requirements, sampling 

and test methods for edible ices and ice mixes in liquid or 

powdered/dried form ready for human consumption. This Draft 

Uganda Standard was also notified to the SPS Committee.

C50A 25. 07. 2026

 G/TBT/N/TUR/107/Add.2 Turecko 26. 05. 2026 Addendum
Aromatizované 

vinařské výrobky

Turecko zveřejnilo dne 13. května 2026 pozměněný turecký 

potravinářský kodex týkající se aromatizovaných vinařských 

výrobků, přičemž přechodné období trvá do 30. září 2026.

Turkey published amendments to the Turkish Food Codex 

Communiqué on aromatised wine products on 13 May 2026, with a 

transition period until 30 September 2026.

C50A _

 G/TBT/N/NZL/154 Nový Zéland 26. 05. 2026 Notifikace

Pesticidy obsahující 

účinnou látku 

bifenthrin

Novozélandská EPA navrhla přísnější kontrolu výrobků obsahujících 

bifenthrin, včetně zákazu metod aplikace s širokým rozptylem kvůli 

rizikům pro životní prostředí, zejména pro vodní ekosystémy.

New Zealand’s EPA proposed stricter controls on bifenthrin 

products, including banning wide-dispersive application methods 

due to environmental risks, especially to aquatic ecosystems.

C40A, C50C 21. 07. 2026

https://eping.wto.org/en/Search?viewData= G/TBT/N/USA/2248/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData= G/TBT/N/USA/2107/Rev.1/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData= G/TBT/N/UGA/2380
https://eping.wto.org/en/Search?viewData= G/TBT/N/TUR/107/Add.2
https://eping.wto.org/en/Search?viewData= G/TBT/N/NZL/154


 G/TBT/N/ECU/325/Add.5 Ekvádor 26. 05. 2026 Addendum
Zdravotnická 

zařízení

Ekvádor přijal nové hygienické nařízení týkající se registrace, 

kontroly a dohledu nad zdravotnickými zařízeními pro použití u lidí, 

která vstoupí v platnost dne 28. ledna 2027.

Ecuador adopted new sanitary regulations for the registration, 

control, and surveillance of human-use medical devices, effective 

from 28 January 2027.

S10S _

 G/TBT/N/BRA/1633 Brazílie 26. 05. 2026 Notifikace

Telekomunikace, 

audio a video 

technika

Pozměněný text technických a provozních požadavků na systémy 

související s pomocným vysíláním a souvisejícími službami (SARC), 

schválený zákonem č. 17.542 ze dne 20. prosince 2023.

Amendment to the Technical and Operational Requirements for 

systems associated with Auxiliary Broadcasting and Related 

Services (SARC), approved by Act No. 17.542, 20 December 2023.

V00T 16. 06. 2026

 G/TBT/N/BRA/1483/Add.5 Brazílie 26. 05. 2026 Addendum

Sýry a tvaroh, 

mléko a mléčné 

výrobky

Ministerstvo zemědělství a chovu hospodářských zvířat (MAPA) 

pozměňuje vyhlášku SDA/MAPA č. 1.174 ze dne 3. září 2024, kterou 

se schvaluje technické nařízení o identifikaci a kvalitě mléčných 

nápojů.

Ministry of Agriculture and Livestock – MAPA amends SDA/MAPA 

Ordinance No. 1.174,  3 September 2024, which approves the 

Technical Regulation of Identity and Quality for dairy beverages.

C50A _

G/TBT/N/BDI/767 Burundi 26. 05. 2026 Notifikace
Čerstvé sladké 

banány

Tato východoafrická norma stanoví požadavky, postupy odběru 

vzorků a zkušební metody pro čerstvé sladké banány rodu Musa 

(čeleď Musaceae) v nezralém nebo zralém stavu, určené k dodání 

spotřebiteli. Z této normy jsou vyloučeny banány určené k vaření 

(plantainy a banány z východoafrických vysočin) nebo k 

průmyslovému zpracování.

This East Africa Standard specifies the requirements, sampling and 

test methods for fresh sweet banana of Musa spp, Musaceae family, 

in an unripe or ripe state, to be supplied to the consumer. Bananas 

intended for cooking (plantains and East Africa highland banana) 

or industrial processing are excluded.

C50A 25. 07. 2026

https://eping.wto.org/en/Search?viewData= G/TBT/N/ECU/325/Add.5
https://eping.wto.org/en/Search?viewData= G/TBT/N/BRA/1633
https://eping.wto.org/en/Search?viewData= G/TBT/N/BRA/1483/Add.5
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/767,%20G/TBT/N/KEN/2057,%20G/TBT/N/RWA/1424,%20G/TBT/N/TZA/1602,%20G/TBT/N/UGA/2379


G/TBT/N/KEN/2057 Keňa 26. 05. 2026 Notifikace
Čerstvé sladké 

banány

Tato východoafrická norma stanoví požadavky, postupy odběru 

vzorků a zkušební metody pro čerstvé sladké banány rodu Musa 

(čeleď Musaceae) v nezralém nebo zralém stavu, určené k dodání 

spotřebiteli. Z této normy jsou vyloučeny banány určené k vaření 

(plantainy a banány z východoafrických vysočin) nebo k 

průmyslovému zpracování.

This East Africa Standard specifies the requirements, sampling and 

test methods for fresh sweet banana of Musa spp, Musaceae family, 

in an unripe or ripe state, to be supplied to the consumer. Bananas 

intended for cooking (plantains and East Africa highland banana) 

or industrial processing are excluded.

C50A 25. 07. 2026

G/TBT/N/RWA/1424 Rwanda 26. 05. 2026 Notifikace
Čerstvé sladké 

banány

Tato východoafrická norma stanoví požadavky, postupy odběru 

vzorků a zkušební metody pro čerstvé sladké banány rodu Musa 

(čeleď Musaceae) v nezralém nebo zralém stavu, určené k dodání 

spotřebiteli. Z této normy jsou vyloučeny banány určené k vaření 

(plantainy a banány z východoafrických vysočin) nebo k 

průmyslovému zpracování.

This East Africa Standard specifies the requirements, sampling and 

test methods for fresh sweet banana of Musa spp, Musaceae family, 

in an unripe or ripe state, to be supplied to the consumer. Bananas 

intended for cooking (plantains and East Africa highland banana) 

or industrial processing are excluded.

C50A 25. 07. 2026

G/TBT/N/TZA/1602 Tanzanie 26. 05. 2026 Notifikace
Čerstvé sladké 

banány

Tato východoafrická norma stanoví požadavky, postupy odběru 

vzorků a zkušební metody pro čerstvé sladké banány rodu Musa 

(čeleď Musaceae) v nezralém nebo zralém stavu, určené k dodání 

spotřebiteli. Z této normy jsou vyloučeny banány určené k vaření 

(plantainy a banány z východoafrických vysočin) nebo k 

průmyslovému zpracování.

This East Africa Standard specifies the requirements, sampling and 

test methods for fresh sweet banana of Musa spp, Musaceae family, 

in an unripe or ripe state, to be supplied to the consumer. Bananas 

intended for cooking (plantains and East Africa highland banana) 

or industrial processing are excluded.

C50A 25. 07. 2026

https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/767,%20G/TBT/N/KEN/2057,%20G/TBT/N/RWA/1424,%20G/TBT/N/TZA/1602,%20G/TBT/N/UGA/2379
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/767,%20G/TBT/N/KEN/2057,%20G/TBT/N/RWA/1424,%20G/TBT/N/TZA/1602,%20G/TBT/N/UGA/2379
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/767,%20G/TBT/N/KEN/2057,%20G/TBT/N/RWA/1424,%20G/TBT/N/TZA/1602,%20G/TBT/N/UGA/2379


G/TBT/N/UGA/2379 Uganda 26. 05. 2026 Notifikace
Čerstvé sladké 

banány

Tato východoafrická norma stanoví požadavky, postupy odběru 

vzorků a zkušební metody pro čerstvé sladké banány rodu Musa 

(čeleď Musaceae) v nezralém nebo zralém stavu, určené k dodání 

spotřebiteli. Z této normy jsou vyloučeny banány určené k vaření 

(plantainy a banány z východoafrických vysočin) nebo k 

průmyslovému zpracování.

This East Africa Standard specifies the requirements, sampling and 

test methods for fresh sweet banana of Musa spp, Musaceae family, 

in an unripe or ripe state, to be supplied to the consumer. Bananas 

intended for cooking (plantains and East Africa highland banana) 

or industrial processing are excluded.

C50A 25. 07. 2026

G/TBT/N/BDI/766 Burundi 26. 05. 2026 Notifikace Kukuřice

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro zrna kukuřice odrůd 

vypěstovaných ze zrn běžné kukuřice, Zea mays indentata L. a/nebo 

Zea mays indurata L., Zea mays everta nebo jejich hybridů určených 

k lidské spotřebě

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for maize grain of varieties grown from common 

maize grain, Zea mays indentata L. and/or Zea mays indurata L. Zea 

mays everta or their hybrids intended for human consumption

C50A 25. 07. 2026

G/TBT/N/KEN/2056 Keňa 26. 05. 2026 Notifikace Kukuřice

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro zrna kukuřice odrůd 

vypěstovaných ze zrn běžné kukuřice, Zea mays indentata L. a/nebo 

Zea mays indurata L., Zea mays everta nebo jejich hybridů určených 

k lidské spotřebě

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for maize grain of varieties grown from common 

maize grain, Zea mays indentata L. and/or Zea mays indurata L. Zea 

mays everta or their hybrids intended for human consumption

C50A 25. 07. 2026

G/TBT/N/RWA/1423 Rwanda 26. 05. 2026 Notifikace Kukuřice

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro zrna kukuřice odrůd 

vypěstovaných ze zrn běžné kukuřice, Zea mays indentata L. a/nebo 

Zea mays indurata L., Zea mays everta nebo jejich hybridů určených 

k lidské spotřebě

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for maize grain of varieties grown from common 

maize grain, Zea mays indentata L. and/or Zea mays indurata L. Zea 

mays everta or their hybrids intended for human consumption

C50A 25. 07. 2026

https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/767,%20G/TBT/N/KEN/2057,%20G/TBT/N/RWA/1424,%20G/TBT/N/TZA/1602,%20G/TBT/N/UGA/2379
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/766,%20G/TBT/N/KEN/2056,%20G/TBT/N/RWA/1423,%20G/TBT/N/TZA/1601,%20G/TBT/N/UGA/2378
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/766,%20G/TBT/N/KEN/2056,%20G/TBT/N/RWA/1423,%20G/TBT/N/TZA/1601,%20G/TBT/N/UGA/2378
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/766,%20G/TBT/N/KEN/2056,%20G/TBT/N/RWA/1423,%20G/TBT/N/TZA/1601,%20G/TBT/N/UGA/2378


G/TBT/N/TZA/1601 Tanzanie 26. 05. 2026 Notifikace Kukuřice

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro zrna kukuřice odrůd 

vypěstovaných ze zrn běžné kukuřice, Zea mays indentata L. a/nebo 

Zea mays indurata L., Zea mays everta nebo jejich hybridů určených 

k lidské spotřebě

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for maize grain of varieties grown from common 

maize grain, Zea mays indentata L. and/or Zea mays indurata L. Zea 

mays everta or their hybrids intended for human consumption

C50A 25. 07. 2026

G/TBT/N/UGA/2378 Uganda 26. 05. 2026 Notifikace Kukuřice

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro zrna kukuřice odrůd 

vypěstovaných ze zrn běžné kukuřice, Zea mays indentata L. a/nebo 

Zea mays indurata L., Zea mays everta nebo jejich hybridů určených 

k lidské spotřebě

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for maize grain of varieties grown from common 

maize grain, Zea mays indentata L. and/or Zea mays indurata L. Zea 

mays everta or their hybrids intended for human consumption

C50A 25. 07. 2026

G/TBT/N/BDI/765 Burundi 26. 05. 2026 Notifikace Rýže

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro mletou rýži odrůd pěstovaných 

z rýžových zrn (Oryza spp.) určených k lidské spotřebě.

Tato norma se vztahuje také na mletou parboiled rýži

This Draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for milled rice of the varieties grown from rice 

grains, (Oryza spp.) intended for human consumption.

This standard also applies to milled parboiled rice. 

C50A 25. 07. 2026

G/TBT/N/KEN/2055 Keňa 26. 05. 2026 Notifikace Rýže

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro mletou rýži odrůd pěstovaných 

z rýžových zrn (Oryza spp.) určených k lidské spotřebě.

Tato norma se vztahuje také na mletou parboiled rýži

This Draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for milled rice of the varieties grown from rice 

grains, (Oryza spp.) intended for human consumption.

This standard also applies to milled parboiled rice. 

C50A 25. 07. 2026

https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/766,%20G/TBT/N/KEN/2056,%20G/TBT/N/RWA/1423,%20G/TBT/N/TZA/1601,%20G/TBT/N/UGA/2378
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/766,%20G/TBT/N/KEN/2056,%20G/TBT/N/RWA/1423,%20G/TBT/N/TZA/1601,%20G/TBT/N/UGA/2378
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/765,%20G/TBT/N/KEN/2055,%20G/TBT/N/RWA/1422,%20G/TBT/N/TZA/1600,%20G/TBT/N/UGA/2377
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/765,%20G/TBT/N/KEN/2055,%20G/TBT/N/RWA/1422,%20G/TBT/N/TZA/1600,%20G/TBT/N/UGA/2377


G/TBT/N/RWA/1422 Rwanda 26. 05. 2026 Notifikace Rýže

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro mletou rýži odrůd pěstovaných 

z rýžových zrn (Oryza spp.) určených k lidské spotřebě.

Tato norma se vztahuje také na mletou parboiled rýži

This Draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for milled rice of the varieties grown from rice 

grains, (Oryza spp.) intended for human consumption.

This standard also applies to milled parboiled rice. 

C50A 25. 07. 2026

G/TBT/N/TZA/1600 Tanzanie 26. 05. 2026 Notifikace Rýže

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro mletou rýži odrůd pěstovaných 

z rýžových zrn (Oryza spp.) určených k lidské spotřebě.

Tato norma se vztahuje také na mletou parboiled rýži

This Draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for milled rice of the varieties grown from rice 

grains, (Oryza spp.) intended for human consumption.

This standard also applies to milled parboiled rice. 

C50A 25. 07. 2026

G/TBT/N/UGA/2377 Uganda 26. 05. 2026 Notifikace Rýže

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro mletou rýži odrůd pěstovaných 

z rýžových zrn (Oryza spp.) určených k lidské spotřebě.

Tato norma se vztahuje také na mletou parboiled rýži

This Draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for milled rice of the varieties grown from rice 

grains, (Oryza spp.) intended for human consumption.

This standard also applies to milled parboiled rice. 

C50A 25. 07. 2026

G/TBT/N/BDI/764 Burundi 26. 05. 2026 Notifikace
Sladké sušenky, 

vafle a oplatky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro sušenky určené k lidské 

spotřebě. Tato norma se vztahuje také na krekry, oplatky a cukroví.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for biscuits intended for human consumption. This 

standard also covers crackers, wafers and cookies.

C50A 25. 07. 2026

https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/765,%20G/TBT/N/KEN/2055,%20G/TBT/N/RWA/1422,%20G/TBT/N/TZA/1600,%20G/TBT/N/UGA/2377
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/765,%20G/TBT/N/KEN/2055,%20G/TBT/N/RWA/1422,%20G/TBT/N/TZA/1600,%20G/TBT/N/UGA/2377
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/765,%20G/TBT/N/KEN/2055,%20G/TBT/N/RWA/1422,%20G/TBT/N/TZA/1600,%20G/TBT/N/UGA/2377
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/764,%20G/TBT/N/KEN/2054,%20G/TBT/N/RWA/1421,%20G/TBT/N/TZA/1599,%20G/TBT/N/UGA/2376


G/TBT/N/KEN/2054 Keňa 26. 05. 2026 Notifikace
Sladké sušenky, 

vafle a oplatky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro sušenky určené k lidské 

spotřebě. Tato norma se vztahuje také na krekry, oplatky a cukroví.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for biscuits intended for human consumption. This 

standard also covers crackers, wafers and cookies.

C50A 25. 07. 2026

G/TBT/N/RWA/1421 Rwanda 26. 05. 2026 Notifikace
Sladké sušenky, 

vafle a oplatky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro sušenky určené k lidské 

spotřebě. Tato norma se vztahuje také na krekry, oplatky a cukroví.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for biscuits intended for human consumption. This 

standard also covers crackers, wafers and cookies.

C50A 25. 07. 2026

G/TBT/N/TZA/1599 Tanzanie 26. 05. 2026 Notifikace
Sladké sušenky, 

vafle a oplatky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro sušenky určené k lidské 

spotřebě. Tato norma se vztahuje také na krekry, oplatky a cukroví.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for biscuits intended for human consumption. This 

standard also covers crackers, wafers and cookies.

C50A 25. 07. 2026

G/TBT/N/UGA/2376 Uganda 26. 05. 2026 Notifikace
Sladké sušenky, 

vafle a oplatky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro sušenky určené k lidské 

spotřebě. Tato norma se vztahuje také na krekry, oplatky a cukroví.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for biscuits intended for human consumption. This 

standard also covers crackers, wafers and cookies.

C50A 25. 07. 2026

G/TBT/N/BDI/763 Burundi 26. 05. 2026 Notifikace Obilné mouky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro směsné mouky určené k lidské 

spotřebě.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for composite flour intended for human 

consumption.

C50A 25. 07. 2026

G/TBT/N/KEN/2053 Keňa 26. 05. 2026 Notifikace Obilné mouky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro směsné mouky určené k lidské 

spotřebě.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for composite flour intended for human 

consumption.

C50A 25. 07. 2026
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G/TBT/N/RWA/1420 Rwanda 26. 05. 2026 Notifikace Obilné mouky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro směsné mouky určené k lidské 

spotřebě.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for composite flour intended for human 

consumption.

C50A 25. 07. 2026

G/TBT/N/TZA/1598 Tanzanie 26. 05. 2026 Notifikace Obilné mouky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro směsné mouky určené k lidské 

spotřebě.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for composite flour intended for human 

consumption.

C50A 25. 07. 2026

G/TBT/N/UGA/2375 Uganda 26. 05. 2026 Notifikace Obilné mouky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro směsné mouky určené k lidské 

spotřebě.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for composite flour intended for human 

consumption.

C50A 25. 07. 2026

G/TBT/N/BDI/762 Burundi 26. 05. 2026 Notifikace Obilné mouky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro mouku ze sorga získanou z 

loupaných zrn sorga (Sorghum bicolour (L) Moench.) určenou k 

lidské spotřebě.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for sorghum flour obtained from decorticated 

sorghum grains (Sorghum bicolour (L) Moench.) intended for 

human consumption.

C50A 25. 07. 2026

G/TBT/N/KEN/2052 Keňa 26. 05. 2026 Notifikace Obilné mouky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro mouku ze sorga získanou z 

loupaných zrn sorga (Sorghum bicolour (L) Moench.) určenou k 

lidské spotřebě.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for sorghum flour obtained from decorticated 

sorghum grains (Sorghum bicolour (L) Moench.) intended for 

human consumption.

C50A 25. 07. 2026

G/TBT/N/RWA/1419 Rwanda 26. 05. 2026 Notifikace Obilné mouky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro mouku ze sorga získanou z 

loupaných zrn sorga (Sorghum bicolour (L) Moench.) určenou k 

lidské spotřebě.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for sorghum flour obtained from decorticated 

sorghum grains (Sorghum bicolour (L) Moench.) intended for 

human consumption.

C50A 25. 07. 2026
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G/TBT/N/TZA/1597 Tanzanie 26. 05. 2026 Notifikace Obilné mouky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro mouku ze sorga získanou z 

loupaných zrn sorga (Sorghum bicolour (L) Moench.) určenou k 

lidské spotřebě.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for sorghum flour obtained from decorticated 

sorghum grains (Sorghum bicolour (L) Moench.) intended for 

human consumption.

C50A 25. 07. 2026

G/TBT/N/UGA/2374 Uganda 26. 05. 2026 Notifikace Obilné mouky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro mouku ze sorga získanou z 

loupaných zrn sorga (Sorghum bicolour (L) Moench.) určenou k 

lidské spotřebě.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for sorghum flour obtained from decorticated 

sorghum grains (Sorghum bicolour (L) Moench.) intended for 

human consumption.

C50A 25. 07. 2026

 G/TBT/N/VNM/406 Vietnam 27. 05. 2026 Notifikace Výrobky a zboží

Tento oběžník stanoví seznam výrobků se středním a vysokým 

rizikem podle vietnamského Ministerstva průmyslu a obchodu, mezi 

něž patří papírenské výrobky, chemikálie, výbušniny, průmyslové 

vybavení a prekurzory výbušnin.

This Circular establishes a list of medium- and high-risk products 

under Vietnam’s Ministry of Industry and Trade, including paper 

products, chemicals, explosives, industrial equipment, and explosive 

precursors.

N10E, C00C, 

X00M
26. 06. 2026

 G/TBT/N/PHL/368 Filipíny 27. 05. 2026 Notifikace Solární energetika

Filipíny navrhly bezpečnostní a kvalitativní požadavky na součásti 

solárních energetických systémů, včetně fotovoltaických modulů, 

střídačů, baterií a kabelů, s cílem zajistit soulad s národními 

normami.

The Philippines proposed safety and quality requirements for solar 

energy system components, including PV modules, inverters, 

batteries, and cables, to ensure compliance with national standards.

N20E, X00M 25. 07. 2026

 G/TBT/N/PER/15/Add.3 Peru 27. 05. 2026 Addendum

Hračky a výrobky 

pro děti, papírenské 

zboží a školní 

potřeby

Peru navrhlo pozměněné nařízení, kterým se provádí zákon č. 28376 

o zákazu a kontrole toxických nebo nebezpečných hraček a školních 

potřeb.

Peru proposed amendments to the regulation implementing Law No. 

28376 on the prohibition and control of toxic or dangerous toys and 

school supplies.

H30, X00M _
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 G/TBT/N/CHN/2256 Čína 27. 05. 2026 Notifikace

Pokojové 

klimatizace, 

vzduchová topidla s 

tepelným čerpadlem

Tento dokument stanoví třídy energetické účinnosti, minimální 

požadavky na účinnost, zkušební metody a prováděcí pravidla pro 

určité pokojové klimatizace a nízkoteplotní vzduchová topidla s 

tepelným čerpadlem s výkonem do 14 000 W.

This document sets energy efficiency grades, minimum efficiency 

requirements, testing methods, and implementation rules for certain 

room air conditioners and low-temperature heat pump air heaters 

up to 14,000 W.

N20E, S50E 26. 07. 2026

 G/TBT/N/CHN/1873/Add.1 Čína 27. 05. 2026 Addendum Kosmetika

Čína vydala nová celní opatření týkající se kontroly, karantény a 

dohledu nad dováženými a vyváženými kosmetickými přípravky, 

která vstoupí v platnost dne 1. prosince 2026.

China issued new customs measures on the inspection, quarantine, 

and supervision of imported and exported cosmetics, effective from 

1 December 2026.

C20P _

 G/TBT/N/BRA/1294/Add.4/Corr.1 Brazílie 27. 05. 2026 Corrigendum
Regulační agenda 

metrologie

Brazílie vydala opravu vyhlášky Inmetro č. 210 týkající se programu 

regulace a posuzování shody na období 2026–2027 a programu 

hodnocení výsledků regulace na rok 2026.

Brazil issued a correction to Inmetro Ordinance No. 210 on the 

2026–2027 regulatory and conformity assessment agenda and the 

2026 regulatory outcome assessment agenda.

I10, X00M _

 G/TBT/N/USA/2284 USA 28. 05. 2026 Notifikace

Fluorované 

uhlovodíky; 

doprava, komerční 

chladicí zařízení

Americká agentura EPA navrhla vyjmout chladicí jednotky používané 

v silniční a intermodální kontejnerové dopravě z požadavků na 

opravy úniků HFC, aby tak vyjasnila jejich vyloučení podle nařízení 

zákona AIM.

The U.S. EPA proposed exempting road and intermodal container 

transport refrigeration units from HFC leak repair requirements to 

clarify their exclusion under the AIM Act regulations.

C00C, N20E, 

S70E, T00T
10. 07. 2026

 G/TBT/N/USA/2283 USA 28. 05. 2026 Notifikace
Osivo ošetřené 

pesticidy

Kalifornie navrhla nová pravidla pro osivo ošetřené pesticidy, která 

by určitá ošetřená osiva osvobodila od povinnosti registrace, zavedla 

povinnost hlásit jejich použití a sjednotila státní nařízení s požadavky 

Americké EPA, přičemž by zároveň zavedla podmínky specifické pro 

Kalifornii.

California proposed new rules for pesticide-treated seeds that 

would exempt certain treated seeds from registration, require 

reporting of their use, and align state regulation with U.S. EPA 

requirements while adding California-specific conditions.

C20A, C40A 29. 06. 2026
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 G/TBT/N/USA/2242/Add.2 USA 28. 05. 2026 Addendum

Fluorované 

uhlovodíky, 

chemický průmysl

Americká agentura EPA dokončila pozměnění pravidel pro přechod 

na nové technologie podle zákona AIM týkajících se chladicích a 

klimatizačních zařízení, včetně odvětvových úprav a pokračujícího 

využívání stávajících zásob vybavení pro domácnosti a lehké 

komerční použití z období před rokem 2025.

The U.S. EPA finalized amendments to AIM Act technology 

transition rules for refrigeration and air-conditioning equipment, 

including sector-specific adjustments and continued installation of 

pre-2025 residential and light commercial equipment inventories.

C00C, N20E, 

S70E
_

 G/TBT/N/USA/1881/Add.5/Corr.1 USA 28. 05. 2026 Corrigendum

Záznamníky 

událostí, 

automobilová 

informatika, palubní 

počítačové systémy

Americký úřad NHTSA vydal technickou opravu ke svému 

konečnému znění pravidel o záznamnících událostí, v níž upravil údaj 

o intervalu zaznamenávání dat před nehodou v tabulce povinných 

datových prvků.

The U.S. NHTSA issued a technical correction to its Event Data 

Recorder final rule, revising a pre-crash data capture interval entry 

in the required data elements table.

T40T, X00M, 

SERV60
_

 G/TBT/N/KEN/1792/Add.1 Keňa 28. 05. 2026 Addendum Zednické výrobky 

Keňa dne 24. října 2025 přijala a zveřejnila normu KS 2801-2:2025, 

která stanoví požadavky na lehké betonové zdicí prvky.

Kenya adopted and published KS 2801-2:2025, specifying 

requirements for lightweight aggregate concrete masonry units, on 

24 October 2025.

B10, X00M _

 G/TBT/N/KEN/1783/Add.1 Keňa 28. 05. 2026 Addendum Textilní tkaniny

Keňa by ráda informovala členy WTO, že návrh keňské normy KS 

2715:2025 „Pletené vlasové deky - Specifikace“ byl v Keni přijat 

jako norma KS 2715:2025 „Pletené vlasové deky - Specifikace“ a 

zveřejněn dne 24. října 2025 prostřednictvím oznámení ve Věstníku 

č. 15384 ze dne 24. října 2025.

Kenya would like to inform WTO Members that the draft Kenya 

Standard KS 2715:2025 Knitted pile blankets - Specification, was 

adopted by Kenya as KS 2715:2025 Knitted pile blankets - 

Specification and published on 24th October 2025 via gazette notice 

No. 15384 dated 24th October 2025.

X30M _

 G/TBT/N/KEN/1643/Add.1 Keňa 28. 05. 2026 Addendum Textilní vlákna

Keňa by ráda informovala členy WTO, že norma ARSO; RS 2068: 

2024 Textilie - Podšívkové tkaniny - Specifikace, byla přijata jako 

RS 2068: 2024 Textilie - Podšívkové tkaniny - Specifikace a Keňou 

zveřejněna dne 24. října 2025 prostřednictvím oznámení v Úředním 

věstníku č. 15384 ze dne 24. října 2025.

Kenya would like to inform WTO Members that the ARSO Standard; 

RS 2068: 2024 Textiles - Lining fabric - Specification, was adopted 

as RS 2068: 2024 Textiles - Lining fabric - Specification and 

published by Kenya on 24th October 2025 via Gazette Notice No. 

15384 dated 24th October 2025.

X30M _
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 G/TBT/N/KEN/1124/Add.2 Keňa 28. 05. 2026 Addendum Textilní vlákna

Keňa by ráda informovala členy WTO, že keňská norma KS 

2946:2025, Modlitební rohože - Specifikace, byla přijata jako norma 

KS 2946:2021, Modlitební rohože - Specifikace, a Keňou zveřejněna 

dne 24. října 2025 prostřednictvím oznámení v Úředním věstníku č. 

15384 ze dne 24. října 2025.

Kenya would like to inform WTO Members that the Kenya Standard; 

KS 2946:2025, Prayer Mats - Specification, was adopted as KS 

2946:2021, Prayer Mats - Specification and published by Kenya on 

24th October 2025 via Gazette Notice No. 15384 dated 24th 

October 2025.

X30M _

 G/TBT/N/EU/1213 EU 28. 05. 2026 Notifikace
Osobní automobily 

a dodávky

EU navrhla prováděcí pravidla k normě Euro 7, která stanovují 

požadavky na zkoušky emisí částic z brzd u osobních a lehkých 

užitkových vozidel s cílem snížit znečištění částicemi pocházejícími z 

jiných zdrojů než z výfukových plynů a zlepšit kvalitu ovzduší ve 

městech.

The EU proposed Euro 7 implementing rules establishing brake 

particle emission testing requirements for passenger and light 

commercial vehicles to reduce non-exhaust particulate pollution 

and improve urban air quality.

S30E, T40T 27. 06. 2026

 G/TBT/N/EU/1212 EU 28. 05. 2026 Notifikace
Osobní automobily 

a dodávky

EU navrhla prováděcí pravidla normy Euro 7 týkající se životnosti 

baterií elektromobilů, dojezdu při nízkých teplotách a testování 

výkonu systému s cílem podpořit spolehlivá a udržitelná vozidla s 

nulovými emisemi.

The EU proposed Euro 7 implementing rules on electric vehicle 

battery durability, low-temperature driving range, and system 

power testing to support reliable and sustainable zero-emission 

vehicles.

N20E, S30E, 

T40T
27. 06. 2026

G/TBT/N/BDI/576/Add.1 Burundi 28. 05. 2026 Addendum
Trubky, potrubí a 

hadice

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1251:2026, která 

obsahuje pokyny pro posuzování shody u potrubních systémů z PVC-

U používaných v oblasti zásobování vodou.

The East African Community adopted EAS 1251:2026, providing 

conformity assessment guidance for PVC-U plastic piping systems 

used in water supply.

B10, X00M _

G/TBT/N/KEN/1768/Add.1 Keňa 28. 05. 2026 Addendum
Trubky, potrubí a 

hadice

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1251:2026, která 

obsahuje pokyny pro posuzování shody u potrubních systémů z PVC-

U používaných v oblasti zásobování vodou.

The East African Community adopted EAS 1251:2026, providing 

conformity assessment guidance for PVC-U plastic piping systems 

used in water supply.

B10, X00M _
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G/TBT/N/RWA/1168/Add.1 Rwanda 28. 05. 2026 Addendum
Trubky, potrubí a 

hadice

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1251:2026, která 

obsahuje pokyny pro posuzování shody u potrubních systémů z PVC-

U používaných v oblasti zásobování vodou.

The East African Community adopted EAS 1251:2026, providing 

conformity assessment guidance for PVC-U plastic piping systems 

used in water supply.

B10, X00M _

G/TBT/N/TZA/1284/Add.1 Tanzanie 28. 05. 2026 Addendum
Trubky, potrubí a 

hadice

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1251:2026, která 

obsahuje pokyny pro posuzování shody u potrubních systémů z PVC-

U používaných v oblasti zásobování vodou.

The East African Community adopted EAS 1251:2026, providing 

conformity assessment guidance for PVC-U plastic piping systems 

used in water supply.

B10, X00M _

G/TBT/N/UGA/2117/Add.1 Uganda 28. 05. 2026 Addendum
Trubky, potrubí a 

hadice

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1251:2026, která 

obsahuje pokyny pro posuzování shody u potrubních systémů z PVC-

U používaných v oblasti zásobování vodou.

The East African Community adopted EAS 1251:2026, providing 

conformity assessment guidance for PVC-U plastic piping systems 

used in water supply.

B10, X00M _

G/TBT/N/BDI/575/Add.1 Burundi 28. 05. 2026 Addendum
Konzoly okapových 

žlabů

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1250:2026, která 

stanoví požadavky a zkušební metody pro konzoly okapových žlabů.

The East African Community adopted EAS 1250:2026, establishing 

requirements and testing methods for eaves gutter brackets.

B10, X00M _

G/TBT/N/KEN/1767/Add.1 Keňa 28. 05. 2026 Addendum
Konzoly okapových 

žlabů

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1250:2026, která 

stanoví požadavky a zkušební metody pro konzoly okapových žlabů.

The East African Community adopted EAS 1250:2026, establishing 

requirements and testing methods for eaves gutter brackets.

B10, X00M _

G/TBT/N/RWA/1167/Add.1 Rwanda 28. 05. 2026 Addendum
Konzoly okapových 

žlabů

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1250:2026, která 

stanoví požadavky a zkušební metody pro konzoly okapových žlabů.

The East African Community adopted EAS 1250:2026, establishing 

requirements and testing methods for eaves gutter brackets.

B10, X00M _

G/TBT/N/TZA/1283/Add.1 Tanzanie 28. 05. 2026 Addendum
Konzoly okapových 

žlabů

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1250:2026, která 

stanoví požadavky a zkušební metody pro konzoly okapových žlabů.

The East African Community adopted EAS 1250:2026, establishing 

requirements and testing methods for eaves gutter brackets.

B10, X00M _

https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/576/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1768/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1168/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1284/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2117/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/576/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1768/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1168/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1284/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2117/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/576/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1768/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1168/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1284/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2117/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/575/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1767/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1167/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1283/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2116/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/575/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1767/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1167/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1283/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2116/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/575/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1767/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1167/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1283/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2116/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/575/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1767/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1167/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1283/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2116/Add.1


G/TBT/N/UGA/2116/Add.1 Uganda 28. 05. 2026 Addendum
Konzoly okapových 

žlabů

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1250:2026, která 

stanoví požadavky a zkušební metody pro konzoly okapových žlabů.

The East African Community adopted EAS 1250:2026, establishing 

requirements and testing methods for eaves gutter brackets.

B10, X00M _

G/TBT/N/BDI/574/Add.2 Burundi 28. 05. 2026 Addendum
Okapové žlaby a 

tvarovky

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1249:2026, která 

stanoví definice, požadavky a zkušební metody pro okapové žlaby a 

tvarovky z PVC-U.

The East African Community adopted EAS 1249:2026, establishing 

definitions, requirements, and testing methods for PVC-U eaves 

gutters and fittings.

B10, X00M _

G/TBT/N/KEN/1766/Add.2 Keňa 28. 05. 2026 Addendum
Okapové žlaby a 

tvarovky

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1249:2026, která 

stanoví definice, požadavky a zkušební metody pro okapové žlaby a 

tvarovky z PVC-U.

The East African Community adopted EAS 1249:2026, establishing 

definitions, requirements, and testing methods for PVC-U eaves 

gutters and fittings.

B10, X00M _

G/TBT/N/RWA/1166/Add.2 Rwanda 28. 05. 2026 Addendum
Okapové žlaby a 

tvarovky

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1249:2026, která 

stanoví definice, požadavky a zkušební metody pro okapové žlaby a 

tvarovky z PVC-U.

The East African Community adopted EAS 1249:2026, establishing 

definitions, requirements, and testing methods for PVC-U eaves 

gutters and fittings.

B10, X00M _

G/TBT/N/TZA/1282/Add.2 Tanzanie 28. 05. 2026 Addendum
Okapové žlaby a 

tvarovky

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1249:2026, která 

stanoví definice, požadavky a zkušební metody pro okapové žlaby a 

tvarovky z PVC-U.

The East African Community adopted EAS 1249:2026, establishing 

definitions, requirements, and testing methods for PVC-U eaves 

gutters and fittings.

B10, X00M _

G/TBT/N/UGA/2115/Add.2 Uganda 28. 05. 2026 Addendum
Okapové žlaby a 

tvarovky

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1249:2026, která 

stanoví definice, požadavky a zkušební metody pro okapové žlaby a 

tvarovky z PVC-U.

The East African Community adopted EAS 1249:2026, establishing 

definitions, requirements, and testing methods for PVC-U eaves 

gutters and fittings.

B10, X00M _

G/TBT/N/BDI/573/Add.1 Burundi 28. 05. 2026 Addendum
Odvodňovací 

potrubní systémy

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1248:2026, která 

stanoví požadavky na odvodňovací potrubní systémy z PVC-U, 

včetně trubek, tvarovek a kompletních systémů pro nadzemní 

venkovní použití.

The East African Community adopted EAS 1248:2026, specifying 

requirements for PVC-U rainwater piping systems, including pipes, 

fittings, and complete systems for above-ground external use.

B10, X00M _

https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/575/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1767/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1167/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1283/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2116/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/574/Add.2,%20G/TBT/N/KEN/1766/Add.2,%20G/TBT/N/RWA/1166/Add.2,%20G/TBT/N/TZA/1282/Add.2,%20G/TBT/N/UGA/2115/Add.2
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/574/Add.2,%20G/TBT/N/KEN/1766/Add.2,%20G/TBT/N/RWA/1166/Add.2,%20G/TBT/N/TZA/1282/Add.2,%20G/TBT/N/UGA/2115/Add.2
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/574/Add.2,%20G/TBT/N/KEN/1766/Add.2,%20G/TBT/N/RWA/1166/Add.2,%20G/TBT/N/TZA/1282/Add.2,%20G/TBT/N/UGA/2115/Add.2
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/574/Add.2,%20G/TBT/N/KEN/1766/Add.2,%20G/TBT/N/RWA/1166/Add.2,%20G/TBT/N/TZA/1282/Add.2,%20G/TBT/N/UGA/2115/Add.2
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/574/Add.2,%20G/TBT/N/KEN/1766/Add.2,%20G/TBT/N/RWA/1166/Add.2,%20G/TBT/N/TZA/1282/Add.2,%20G/TBT/N/UGA/2115/Add.2
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/573/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1765/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1165/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1281/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2114/Add.1


G/TBT/N/KEN/1765/Add.1 Keňa 28. 05. 2026 Addendum
Odvodňovací 

potrubní systémy

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1248:2026, která 

stanoví požadavky na odvodňovací potrubní systémy z PVC-U, 

včetně trubek, tvarovek a kompletních systémů pro nadzemní 

venkovní použití.

The East African Community adopted EAS 1248:2026, specifying 

requirements for PVC-U rainwater piping systems, including pipes, 

fittings, and complete systems for above-ground external use.

B10, X00M _

G/TBT/N/RWA/1165/Add.1 Rwanda 28. 05. 2026 Addendum
Odvodňovací 

potrubní systémy

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1248:2026, která 

stanoví požadavky na odvodňovací potrubní systémy z PVC-U, 

včetně trubek, tvarovek a kompletních systémů pro nadzemní 

venkovní použití.

The East African Community adopted EAS 1248:2026, specifying 

requirements for PVC-U rainwater piping systems, including pipes, 

fittings, and complete systems for above-ground external use.

B10, X00M _

G/TBT/N/TZA/1281/Add.1 Tanzanie 28. 05. 2026 Addendum
Odvodňovací 

potrubní systémy

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1248:2026, která 

stanoví požadavky na odvodňovací potrubní systémy z PVC-U, 

včetně trubek, tvarovek a kompletních systémů pro nadzemní 

venkovní použití.

The East African Community adopted EAS 1248:2026, specifying 

requirements for PVC-U rainwater piping systems, including pipes, 

fittings, and complete systems for above-ground external use.

B10, X00M _

G/TBT/N/UGA/2114/Add.1 Uganda 28. 05. 2026 Addendum
Odvodňovací 

potrubní systémy

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1248:2026, která 

stanoví požadavky na odvodňovací potrubní systémy z PVC-U, 

včetně trubek, tvarovek a kompletních systémů pro nadzemní 

venkovní použití.

The East African Community adopted EAS 1248:2026, specifying 

requirements for PVC-U rainwater piping systems, including pipes, 

fittings, and complete systems for above-ground external use.

B10, X00M _

G/TBT/N/BDI/562/Add.1 Burundi 28. 05. 2026 Addendum

Rukavice, palčáky a 

rukavice bez prstů, z 

kůže nebo z umělé 

kůže 

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1228:2026, která 

stanoví technické požadavky na ochranné kožené rukavice.

The East African Community adopted EAS 1228:2026, establishing 

specifications for protective leather gloves.

X30M _

G/TBT/N/KEN/1754/Add.1 Keňa 28. 05. 2026 Addendum

Rukavice, palčáky a 

rukavice bez prstů, z 

kůže nebo z umělé 

kůže 

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1228:2026, která 

stanoví technické požadavky na ochranné kožené rukavice.

The East African Community adopted EAS 1228:2026, establishing 

specifications for protective leather gloves.

X30M _

G/TBT/N/RWA/1129/Add.1 Rwanda 28. 05. 2026 Addendum

Rukavice, palčáky a 

rukavice bez prstů, z 

kůže nebo z umělé 

kůže 

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1228:2026, která 

stanoví technické požadavky na ochranné kožené rukavice.

The East African Community adopted EAS 1228:2026, establishing 

specifications for protective leather gloves.

X30M _

https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/573/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1765/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1165/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1281/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2114/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/573/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1765/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1165/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1281/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2114/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/573/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1765/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1165/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1281/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2114/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/573/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1765/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1165/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1281/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2114/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/562/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1754/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1129/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1270/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2103/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/562/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1754/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1129/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1270/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2103/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/562/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1754/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1129/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1270/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2103/Add.1


G/TBT/N/TZA/1270/Add.1 Tanzanie 28. 05. 2026 Addendum

Rukavice, palčáky a 

rukavice bez prstů, z 

kůže nebo z umělé 

kůže 

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1228:2026, která 

stanoví technické požadavky na ochranné kožené rukavice.

The East African Community adopted EAS 1228:2026, establishing 

specifications for protective leather gloves.

X30M _

G/TBT/N/UGA/2103/Add.1 Uganda 28. 05. 2026 Addendum

Rukavice, palčáky a 

rukavice bez prstů, z 

kůže nebo z umělé 

kůže 

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1228:2026, která 

stanoví technické požadavky na ochranné kožené rukavice.

The East African Community adopted EAS 1228:2026, establishing 

specifications for protective leather gloves.

X30M _

G/TBT/N/BDI/561/Add.1 Burundi 28. 05. 2026 Addendum
Kůže používaná v 

čalounictví

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1232:2026, která 

stanoví specifikace pro kůži používanou v čalounictví.

The East African Community adopted EAS 1232:2026, establishing 

specifications for leather used in upholstery applications.

X30M _

G/TBT/N/KEN/1753/Add.1 Keňa 28. 05. 2026 Addendum
Kůže používaná v 

čalounictví

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1232:2026, která 

stanoví specifikace pro kůži používanou v čalounictví.

The East African Community adopted EAS 1232:2026, establishing 

specifications for leather used in upholstery applications.

X30M _

G/TBT/N/RWA/1128/Add.1 Rwanda 28. 05. 2026 Addendum
Kůže používaná v 

čalounictví

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1232:2026, která 

stanoví specifikace pro kůži používanou v čalounictví.

The East African Community adopted EAS 1232:2026, establishing 

specifications for leather used in upholstery applications.

X30M _

G/TBT/N/TZA/1269/Add.1 Tanzanie 28. 05. 2026 Addendum
Kůže používaná v 

čalounictví

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1232:2026, která 

stanoví specifikace pro kůži používanou v čalounictví.

The East African Community adopted EAS 1232:2026, establishing 

specifications for leather used in upholstery applications.

X30M _

G/TBT/N/UGA/2102/Add.1 Uganda 28. 05. 2026 Addendum
Kůže používaná v 

čalounictví

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1232:2026, která 

stanoví specifikace pro kůži používanou v čalounictví.

The East African Community adopted EAS 1232:2026, establishing 

specifications for leather used in upholstery applications.

X30M _

G/TBT/N/BDI/560/Add.1 Burundi 28. 05. 2026 Addendum

Obuv se svrškem z 

kůže nebo z umělé 

kůže

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1229:2026, která 

stanoví specifikace pro hotovou kůži používanou na svršky obuvi.

The East African Community adopted EAS 1229:2026, establishing 

specifications for finished leather used in shoe uppers.

X30M _

G/TBT/N/KEN/1752/Add.1 Keňa 28. 05. 2026 Addendum

Obuv se svrškem z 

kůže nebo z umělé 

kůže

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1229:2026, která 

stanoví specifikace pro hotovou kůži používanou na svršky obuvi.

The East African Community adopted EAS 1229:2026, establishing 

specifications for finished leather used in shoe uppers.

X30M _

https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/562/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1754/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1129/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1270/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2103/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/562/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1754/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1129/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1270/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2103/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/561/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1753/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1128/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1269/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2102/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/561/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1753/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1128/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1269/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2102/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/561/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1753/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1128/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1269/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2102/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/561/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1753/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1128/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1269/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2102/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/561/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1753/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1128/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1269/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2102/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/560/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1752/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1127/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1268/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2101/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/560/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1752/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1127/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1268/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2101/Add.1


G/TBT/N/RWA/1127/Add.1 Rwanda 28. 05. 2026 Addendum

Obuv se svrškem z 

kůže nebo z umělé 

kůže

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1229:2026, která 

stanoví specifikace pro hotovou kůži používanou na svršky obuvi.

The East African Community adopted EAS 1229:2026, establishing 

specifications for finished leather used in shoe uppers.

X30M _

G/TBT/N/TZA/1268/Add.1 Tanzanie 28. 05. 2026 Addendum

Obuv se svrškem z 

kůže nebo z umělé 

kůže

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1229:2026, která 

stanoví specifikace pro hotovou kůži používanou na svršky obuvi.

The East African Community adopted EAS 1229:2026, establishing 

specifications for finished leather used in shoe uppers.

X30M _

G/TBT/N/UGA/2101/Add.1 Uganda 28. 05. 2026 Addendum

Obuv se svrškem z 

kůže nebo z umělé 

kůže

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1229:2026, která 

stanoví specifikace pro hotovou kůži používanou na svršky obuvi.

The East African Community adopted EAS 1229:2026, establishing 

specifications for finished leather used in shoe uppers.

X30M _

G/TBT/N/BDI/559/Add.1 Burundi 28. 05. 2026 Addendum
Surové kůže ovcí 

nebo jehňat

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1230:2026, kterou 

se stanoví kodex správné praxe pro nakládání se surovými kůžemi a 

kožemi na jatkách.

The East African Community adopted EAS 1230:2026, establishing 

a code of practice for handling raw hides and skins in 

slaughterhouses.

X30M _

G/TBT/N/KEN/1751/Add.1 Keňa 28. 05. 2026 Addendum
Surové kůže ovcí 

nebo jehňat

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1230:2026, kterou 

se stanoví kodex správné praxe pro nakládání se surovými kůžemi a 

kožemi na jatkách.

The East African Community adopted EAS 1230:2026, establishing 

a code of practice for handling raw hides and skins in 

slaughterhouses.

X30M _

G/TBT/N/RWA/1126/Add.1 Rwanda 28. 05. 2026 Addendum
Surové kůže ovcí 

nebo jehňat

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1230:2026, kterou 

se stanoví kodex správné praxe pro nakládání se surovými kůžemi a 

kožemi na jatkách.

The East African Community adopted EAS 1230:2026, establishing 

a code of practice for handling raw hides and skins in 

slaughterhouses.

X30M _

G/TBT/N/TZA/1267/Add.1 Tanzanie 28. 05. 2026 Addendum
Surové kůže ovcí 

nebo jehňat

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1230:2026, kterou 

se stanoví kodex správné praxe pro nakládání se surovými kůžemi a 

kožemi na jatkách.

The East African Community adopted EAS 1230:2026, establishing 

a code of practice for handling raw hides and skins in 

slaughterhouses.

X30M _

https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/560/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1752/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1127/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1268/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2101/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/560/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1752/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1127/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1268/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2101/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/560/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1752/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1127/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1268/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2101/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/559/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1751/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1126/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1267/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2100/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/559/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1751/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1126/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1267/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2100/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/559/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1751/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1126/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1267/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2100/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/559/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1751/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1126/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1267/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2100/Add.1


G/TBT/N/UGA/2100/Add.1 Uganda 28. 05. 2026 Addendum
Surové kůže ovcí 

nebo jehňat

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1230:2026, kterou 

se stanoví kodex správné praxe pro nakládání se surovými kůžemi a 

kožemi na jatkách.

The East African Community adopted EAS 1230:2026, establishing 

a code of practice for handling raw hides and skins in 

slaughterhouses.

X30M _

G/TBT/N/BDI/558/Add.1 Burundi 28. 05. 2026 Addendum Opasky

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1231:2026, která 

stanoví specifikace pro potažené a syntetické opasky pro muže, ženy 

a děti.

The East African Community adopted EAS 1231:2026, establishing 

specifications for coated and synthetic belts for men, women, and 

children.

X30M _

G/TBT/N/KEN/1750/Add.1 Keňa 28. 05. 2026 Addendum Opasky

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1231:2026, která 

stanoví specifikace pro potažené a syntetické opasky pro muže, ženy 

a děti.

The East African Community adopted EAS 1231:2026, establishing 

specifications for coated and synthetic belts for men, women, and 

children.

X30M _

G/TBT/N/RWA/1125/Add.1 Rwanda 28. 05. 2026 Addendum Opasky

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1231:2026, která 

stanoví specifikace pro potažené a syntetické opasky pro muže, ženy 

a děti.

The East African Community adopted EAS 1231:2026, establishing 

specifications for coated and synthetic belts for men, women, and 

children.

X30M _

G/TBT/N/TZA/1266/Add.1 Tanzanie 28. 05. 2026 Addendum Opasky

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1231:2026, která 

stanoví specifikace pro potažené a syntetické opasky pro muže, ženy 

a děti.

The East African Community adopted EAS 1231:2026, establishing 

specifications for coated and synthetic belts for men, women, and 

children.

X30M _

G/TBT/N/UGA/2099/Add.1 Uganda 28. 05. 2026 Addendum Opasky

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1231:2026, která 

stanoví specifikace pro potažené a syntetické opasky pro muže, ženy 

a děti.

The East African Community adopted EAS 1231:2026, establishing 

specifications for coated and synthetic belts for men, women, and 

children.

X30M _

G/TBT/N/BDI/540/Add.1 Burundi 28. 05. 2026 Addendum

Maziva, průmyslové 

oleje a související 

výrobky 

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1234:2026, která 

stanoví specifikace pro kapalinu do automatických převodovek.

The East African Community adopted EAS 1234:2026, establishing 

specifications for automatic transmission fluid.

N40E, T40T _

G/TBT/N/KEN/1732/Add.1 Keňa 28. 05. 2026 Addendum

Maziva, průmyslové 

oleje a související 

výrobky 

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1234:2026, která 

stanoví specifikace pro kapalinu do automatických převodovek.

The East African Community adopted EAS 1234:2026, establishing 

specifications for automatic transmission fluid.

N40E, T40T _

https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/559/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1751/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1126/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1267/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2100/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/558/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1750/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1125/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1266/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2099/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/558/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1750/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1125/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1266/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2099/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/558/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1750/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1125/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1266/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2099/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/558/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1750/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1125/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1266/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2099/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/558/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1750/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1125/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1266/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2099/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/540/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1732/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1107/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1243/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2080/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/540/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1732/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1107/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1243/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2080/Add.1


G/TBT/N/RWA/1107/Add.1 Rwanda 28. 05. 2026 Addendum

Maziva, průmyslové 

oleje a související 

výrobky 

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1234:2026, která 

stanoví specifikace pro kapalinu do automatických převodovek.

The East African Community adopted EAS 1234:2026, establishing 

specifications for automatic transmission fluid.

N40E, T40T _

G/TBT/N/TZA/1243/Add.1 Tanzanie 28. 05. 2026 Addendum

Maziva, průmyslové 

oleje a související 

výrobky 

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1234:2026, která 

stanoví specifikace pro kapalinu do automatických převodovek.

The East African Community adopted EAS 1234:2026, establishing 

specifications for automatic transmission fluid.

N40E, T40T _

G/TBT/N/UGA/2080/Add.1 Uganda 28. 05. 2026 Addendum

Maziva, průmyslové 

oleje a související 

výrobky 

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1234:2026, která 

stanoví specifikace pro kapalinu do automatických převodovek.

The East African Community adopted EAS 1234:2026, establishing 

specifications for automatic transmission fluid.

N40E, T40T _

G/TBT/N/BDI/503/Add.1 Burundi 28. 05. 2026 Addendum Obuv

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1215:2026, která 

zavádí standardizovanou slovní zásobu a terminologii pro obuv.

The East African Community adopted EAS 1215:2026, establishing 

standardized vocabulary and terminology for footwear.

X30M _

G/TBT/N/KEN/1670/Add.1 Keňa 28. 05. 2026 Addendum Obuv

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1215:2026, která 

zavádí standardizovanou slovní zásobu a terminologii pro obuv.

The East African Community adopted EAS 1215:2026, establishing 

standardized vocabulary and terminology for footwear.

X30M _

G/TBT/N/RWA/1052/Add.1 Rwanda 28. 05. 2026 Addendum Obuv

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1215:2026, která 

zavádí standardizovanou slovní zásobu a terminologii pro obuv.

The East African Community adopted EAS 1215:2026, establishing 

standardized vocabulary and terminology for footwear.

X30M _

G/TBT/N/TZA/1169/Add.1 Tanzanie 28. 05. 2026 Addendum Obuv

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1215:2026, která 

zavádí standardizovanou slovní zásobu a terminologii pro obuv.

The East African Community adopted EAS 1215:2026, establishing 

standardized vocabulary and terminology for footwear.

X30M _

G/TBT/N/UGA/2006/Add.1 Uganda 28. 05. 2026 Addendum Obuv

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1215:2026, která 

zavádí standardizovanou slovní zásobu a terminologii pro obuv.

The East African Community adopted EAS 1215:2026, establishing 

standardized vocabulary and terminology for footwear.

X30M _

G/TBT/N/BDI/502/Add.1 Burundi 28. 05. 2026 Addendum Obuv

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1217:2026, která 

stanoví technické požadavky na gumové holínky pro všeobecné 

použití.

The East African Community adopted EAS 1217:2026, establishing 

specifications for general-purpose rubber gumboots.

X30M _

https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/540/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1732/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1107/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1243/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2080/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/540/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1732/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1107/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1243/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2080/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/540/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1732/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1107/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1243/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2080/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/503/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1670/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1052/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1169/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2006/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/503/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1670/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1052/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1169/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2006/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/503/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1670/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1052/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1169/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2006/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/503/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1670/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1052/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1169/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2006/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/503/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1670/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1052/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1169/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2006/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/502/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1669/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1051/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1168/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2005/Add.1


G/TBT/N/KEN/1669/Add.1 Keňa 28. 05. 2026 Addendum Obuv

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1217:2026, která 

stanoví technické požadavky na gumové holínky pro všeobecné 

použití.

The East African Community adopted EAS 1217:2026, establishing 

specifications for general-purpose rubber gumboots.

X30M _

G/TBT/N/RWA/1051/Add.1 Rwanda 28. 05. 2026 Addendum Obuv

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1217:2026, která 

stanoví technické požadavky na gumové holínky pro všeobecné 

použití.

The East African Community adopted EAS 1217:2026, establishing 

specifications for general-purpose rubber gumboots.

X30M _

G/TBT/N/TZA/1168/Add.1 Tanzanie 28. 05. 2026 Addendum Obuv

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1217:2026, která 

stanoví technické požadavky na gumové holínky pro všeobecné 

použití.

The East African Community adopted EAS 1217:2026, establishing 

specifications for general-purpose rubber gumboots.

X30M _

G/TBT/N/UGA/2005/Add.1 Uganda 28. 05. 2026 Addendum Obuv

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1217:2026, která 

stanoví technické požadavky na gumové holínky pro všeobecné 

použití.

The East African Community adopted EAS 1217:2026, establishing 

specifications for general-purpose rubber gumboots.

X30M _

G/TBT/N/BDI/501/Add.1 Burundi 28. 05. 2026 Addendum Obuv

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1219:2026, která 

stanoví specifikace pro systémy velikostí a střihů obuvi, včetně 

obuvnických kopyt.

The East African Community adopted EAS 1219:2026, establishing 

specifications for footwear sizing and fitting systems, including 

footwear lasts.

X30M _

G/TBT/N/KEN/1668/Add.1 Keňa 28. 05. 2026 Addendum Obuv

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1219:2026, která 

stanoví specifikace pro systémy velikostí a střihů obuvi, včetně 

obuvnických kopyt.

The East African Community adopted EAS 1219:2026, establishing 

specifications for footwear sizing and fitting systems, including 

footwear lasts.

X30M _

G/TBT/N/RWA/1050/Add.1 Rwanda 28. 05. 2026 Addendum Obuv

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1219:2026, která 

stanoví specifikace pro systémy velikostí a střihů obuvi, včetně 

obuvnických kopyt.

The East African Community adopted EAS 1219:2026, establishing 

specifications for footwear sizing and fitting systems, including 

footwear lasts.

X30M _

https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/502/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1669/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1051/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1168/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2005/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/502/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1669/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1051/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1168/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2005/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/502/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1669/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1051/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1168/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2005/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/502/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1669/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1051/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1168/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2005/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/501/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1668/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1050/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1167/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2004/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/501/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1668/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1050/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1167/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2004/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/501/Add.1,%20G/TBT/N/KEN/1668/Add.1,%20G/TBT/N/RWA/1050/Add.1,%20G/TBT/N/TZA/1167/Add.1,%20G/TBT/N/UGA/2004/Add.1


G/TBT/N/TZA/1167/Add.1 Tanzanie 28. 05. 2026 Addendum Obuv

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1219:2026, která 

stanoví specifikace pro systémy velikostí a střihů obuvi, včetně 

obuvnických kopyt.

The East African Community adopted EAS 1219:2026, establishing 

specifications for footwear sizing and fitting systems, including 

footwear lasts.

X30M _

G/TBT/N/UGA/2004/Add.1 Uganda 28. 05. 2026 Addendum Obuv

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1219:2026, která 

stanoví specifikace pro systémy velikostí a střihů obuvi, včetně 

obuvnických kopyt.

The East African Community adopted EAS 1219:2026, establishing 

specifications for footwear sizing and fitting systems, including 

footwear lasts.

X30M _

G/TBT/N/BDI/500/Add.1 Burundi 28. 05. 2026 Addendum Obuv

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1216:2026, která 

stanoví specifikace pro zapínací prvky obuvi v rámci svých norem 

pro obuvnické doplňky.

The East African Community adopted EAS 1216:2026, establishing 

specifications for footwear fasteners as part of its footwear 

accessories standards.

X30M _

G/TBT/N/KEN/1667/Add.1 Keňa 28. 05. 2026 Addendum Obuv

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1216:2026, která 

stanoví specifikace pro zapínací prvky obuvi v rámci svých norem 

pro obuvnické doplňky.

The East African Community adopted EAS 1216:2026, establishing 

specifications for footwear fasteners as part of its footwear 

accessories standards.

X30M _

G/TBT/N/RWA/1049/Add.1 Rwanda 28. 05. 2026 Addendum Obuv

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1216:2026, která 

stanoví specifikace pro zapínací prvky obuvi v rámci svých norem 

pro obuvnické doplňky.

The East African Community adopted EAS 1216:2026, establishing 

specifications for footwear fasteners as part of its footwear 

accessories standards.

X30M _

G/TBT/N/TZA/1166/Add.1 Tanzanie 28. 05. 2026 Addendum Obuv

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1216:2026, která 

stanoví specifikace pro zapínací prvky obuvi v rámci svých norem 

pro obuvnické doplňky.

The East African Community adopted EAS 1216:2026, establishing 

specifications for footwear fasteners as part of its footwear 

accessories standards.

X30M _

G/TBT/N/UGA/2003/Add.1 Uganda 28. 05. 2026 Addendum Obuv

Východoafrické společenství přijalo normu EAS 1216:2026, která 

stanoví specifikace pro zapínací prvky obuvi v rámci svých norem 

pro obuvnické doplňky.

The East African Community adopted EAS 1216:2026, establishing 

specifications for footwear fasteners as part of its footwear 

accessories standards.

X30M _
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 G/TBT/N/VNM/408 Vietnam 29. 05. 2026 Notifikace

Vybavení pro 

bezpečnost práce, 

tlakové nádoby a 

plynové lahve, 

chladicí systémy a 

zvedací a 

manipulační 

zařízení

Vietnam navrhl vydání nařízení, kterým se v rámci Ministerstva 

vnitra stanoví seznam výrobků se středním a vysokým rizikem a určí 

odpovídající požadavky na řízení kvality a posuzování shody.

Vietnam proposed a circular establishing a list of medium- and high-

risk products under the Ministry of Home Affairs and setting 

corresponding quality management and conformity assessment 

requirements.

I20, I30, N20E, 

X00M
20. 06. 2026

 G/TBT/N/VNM/407 Vietnam 29. 05. 2026 Notifikace Kosmetika

Vietnam navrhl komplexní dekret o správě kosmetických výrobků, 

který se vztahuje na výrobu, oznamování výrobků, dovoz, štítkování, 

reklamu, sledování bezpečnosti, stahování výrobků z trhu a 

požadavky na kontrolu kvality kosmetických výrobků.

Vietnam proposed a comprehensive cosmetics management decree 

covering manufacturing, product notification, imports, labeling, 

advertising, safety monitoring, recalls, and quality control 

requirements for cosmetic products. 

C20P 28. 07. 2026

 G/TBT/N/USA/2285 USA 29. 05. 2026 Notifikace
Námořní pěnové 

hasicí systémy

Americká pobřežní stráž navrhla aktualizovat a kodifikovat 

schvalovací kritéria pro námořní pěnové hasicí systémy, aby tak 

zohlednila současný technologický stav, snížila zátěž spojenou s 

testováním a administrativou a snížila náklady pro průmysl i státní 

správu.

The U.S. Coast Guard proposed updating and codifying approval 

criteria for marine foam fire-extinguishing systems to reflect current 

technology, reduce testing and administrative burdens, and lower 

costs for industry and government.

I20, T20T 27. 07. 2026

 G/TBT/N/USA/2217/Rev.1 USA 29. 05. 2026 Revize

Satelitní 

širokopásmové 

připojení, rádiová 

komunikace, 

mobilní služby, 

vesmírné systémy a 

operace

Americká Komise pro komunikace (FCC) navrhla revizi referenčních 

spojů pro geostacionární satelity, aby lépe odrážely současný provoz 

širokopásmových satelitů a zvýšily efektivitu sdílení spektra.

The U.S. FCC proposed revising geostationary satellite reference 

links to better reflect current broadband satellite operations and 

improve spectrum sharing efficiency.

V00T 12. 07. 2026

 G/TBT/N/USA/1414/Add.1 USA 29. 05. 2026 Addendum

Endoskopický 

elektrochirurgický 

systém pro řezání 

svorkami

Úřad FDA zařadil endoskopická šicí zařízení určená k hubnutí do 

třídy II se zvláštními kontrolními opatřeními, a to s účinností od 28. 

května 2026.

FDA classified endoscopic suturing devices for weight loss as Class 

II devices with special controls, effective 28 May 2026.

S10S _

 G/TBT/N/MEX/570 Mexiko 29. 05. 2026 Notifikace

Přeprava a 

distribuce 

zkapalněného 

zemního plynu

Návrh stanoví bezpečnostní, environmentální a technické požadavky 

na přepravu a distribuci zkapalněného zemního plynu (LNG) pomocí 

návěsů.

The draft sets safety, environmental, and technical requirements for 

LNG transport and distribution by semi-trailers.

N00E, T50T 28. 07. 2026

https://eping.wto.org/en/Search?viewData= G/TBT/N/VNM/408
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https://eping.wto.org/en/Search?viewData= G/TBT/N/USA/1414/Add.1
https://eping.wto.org/en/Search?viewData= G/TBT/N/MEX/570


 G/TBT/N/MEX/569 Mexiko 29. 05. 2026 Notifikace

Přeprava 

zkapalněného 

ropného plynu

Návrh stanoví technické, bezpečnostní a environmentální požadavky 

na přepravu LPG cisternovými vozidly a soupravami tahač-návěs.

The draft establishes technical, safety, and environmental 

requirements for transporting LPG by tank trucks and tractor-

trailer combinations.

N00E, T50T 28. 07. 2026

G/TBT/N/BDI/772 Burundi 29. 05. 2026 Notifikace

Čerstvé nebo 

chlazené hovězí 

maso bez kostí

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro mleté maso určené k lidské 

spotřebě. Tento návrh tanzanské normy byl rovněž oznámen v rámci 

výboru SPS.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for minced meat intended for human 

consumption. This Draft Tanzania Standard was also notified under 

SPS committee.

C50A 28. 07. 2026

G/TBT/N/KEN/2062 Keňa 29. 05. 2026 Notifikace

Čerstvé nebo 

chlazené hovězí 

maso bez kostí

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro mleté maso určené k lidské 

spotřebě. Tento návrh tanzanské normy byl rovněž oznámen v rámci 

výboru SPS.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for minced meat intended for human 

consumption. This Draft Tanzania Standard was also notified under 

SPS committee.

C50A 28. 07. 2026

G/TBT/N/RWA/1429 Rwanda 29. 05. 2026 Notifikace

Čerstvé nebo 

chlazené hovězí 

maso bez kostí

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro mleté maso určené k lidské 

spotřebě. Tento návrh tanzanské normy byl rovněž oznámen v rámci 

výboru SPS.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for minced meat intended for human 

consumption. This Draft Tanzania Standard was also notified under 

SPS committee.

C50A 28. 07. 2026

G/TBT/N/TZA/1607 Tanzanie 29. 05. 2026 Notifikace

Čerstvé nebo 

chlazené hovězí 

maso bez kostí

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro mleté maso určené k lidské 

spotřebě. Tento návrh tanzanské normy byl rovněž oznámen v rámci 

výboru SPS.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for minced meat intended for human 

consumption. This Draft Tanzania Standard was also notified under 

SPS committee.

C50A 28. 07. 2026
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G/TBT/N/UGA/2385 Uganda 29. 05. 2026 Notifikace

Čerstvé nebo 

chlazené hovězí 

maso bez kostí

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro mleté maso určené k lidské 

spotřebě. Tento návrh tanzanské normy byl rovněž oznámen v rámci 

výboru SPS.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for minced meat intended for human 

consumption. This Draft Tanzania Standard was also notified under 

SPS committee.

C50A 28. 07. 2026

G/TBT/N/BDI/771 Burundi 29. 05. 2026 Notifikace

Čerstvé nebo 

chlazené hovězí 

maso bez kostí

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro slaninu. Tento návrh tanzanské 

normy byl rovněž oznámen v rámci výboru SPS.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for bacon. This Draft Tanzania Standard was also 

notified under SPS committee.

C50A 28. 07. 2026

G/TBT/N/KEN/2061 Keňa 29. 05. 2026 Notifikace

Čerstvé nebo 

chlazené hovězí 

maso bez kostí

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro slaninu. Tento návrh tanzanské 

normy byl rovněž oznámen v rámci výboru SPS.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for bacon. This Draft Tanzania Standard was also 

notified under SPS committee.

C50A 28. 07. 2026

G/TBT/N/RWA/1428 Rwanda 29. 05. 2026 Notifikace

Čerstvé nebo 

chlazené hovězí 

maso bez kostí

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro slaninu. Tento návrh tanzanské 

normy byl rovněž oznámen v rámci výboru SPS.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for bacon. This Draft Tanzania Standard was also 

notified under SPS committee.

C50A 28. 07. 2026

G/TBT/N/TZA/1606 Tanzanie 29. 05. 2026 Notifikace

Čerstvé nebo 

chlazené hovězí 

maso bez kostí

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro slaninu. Tento návrh tanzanské 

normy byl rovněž oznámen v rámci výboru SPS.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for bacon. This Draft Tanzania Standard was also 

notified under SPS committee.

C50A 28. 07. 2026

G/TBT/N/UGA/2384 Uganda 29. 05. 2026 Notifikace

Čerstvé nebo 

chlazené hovězí 

maso bez kostí

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro slaninu. Tento návrh tanzanské 

normy byl rovněž oznámen v rámci výboru SPS.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for bacon. This Draft Tanzania Standard was also 

notified under SPS committee.

C50A 28. 07. 2026
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G/TBT/N/BDI/770 Burundi 29. 05. 2026 Notifikace Šunky, plece

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro šunku. Norma se vztahuje na 

uzenou šunku, která může být uzená nebo tepelně upravená, kořeněná 

a/nebo ochucená. Tento návrh tanzanské normy byl rovněž oznámen 

v rámci výboru SPS.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for ham. The standard applies to the cured ham 

and may be smoked or cooked, spiced and/or flavoured. This Draft 

Tanzania Standard was also notified under SPS committee.

C50A 28. 07. 2026

G/TBT/N/KEN/2060 Keňa 29. 05. 2026 Notifikace Šunky, plece

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro šunku. Norma se vztahuje na 

uzenou šunku, která může být uzená nebo tepelně upravená, kořeněná 

a/nebo ochucená. Tento návrh tanzanské normy byl rovněž oznámen 

v rámci výboru SPS.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for ham. The standard applies to the cured ham 

and may be smoked or cooked, spiced and/or flavoured. This Draft 

Tanzania Standard was also notified under SPS committee.

C50A 28. 07. 2026

G/TBT/N/RWA/1427 Rwanda 29. 05. 2026 Notifikace Šunky, plece

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro šunku. Norma se vztahuje na 

uzenou šunku, která může být uzená nebo tepelně upravená, kořeněná 

a/nebo ochucená. Tento návrh tanzanské normy byl rovněž oznámen 

v rámci výboru SPS.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for ham. The standard applies to the cured ham 

and may be smoked or cooked, spiced and/or flavoured. This Draft 

Tanzania Standard was also notified under SPS committee.

C50A 28. 07. 2026

G/TBT/N/TZA/1605 Tanzanie 29. 05. 2026 Notifikace Šunky, plece

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro šunku. Norma se vztahuje na 

uzenou šunku, která může být uzená nebo tepelně upravená, kořeněná 

a/nebo ochucená. Tento návrh tanzanské normy byl rovněž oznámen 

v rámci výboru SPS.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for ham. The standard applies to the cured ham 

and may be smoked or cooked, spiced and/or flavoured. This Draft 

Tanzania Standard was also notified under SPS committee.

C50A 28. 07. 2026
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G/TBT/N/UGA/2383 Uganda 29. 05. 2026 Notifikace Šunky, plece

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro šunku. Norma se vztahuje na 

uzenou šunku, která může být uzená nebo tepelně upravená, kořeněná 

a/nebo ochucená. Tento návrh tanzanské normy byl rovněž oznámen 

v rámci výboru SPS.

This draft East African Standard specifies requirements, sampling 

and test methods for ham. The standard applies to the cured ham 

and may be smoked or cooked, spiced and/or flavoured. This Draft 

Tanzania Standard was also notified under SPS committee.

C50A 28. 07. 2026

G/TBT/N/BDI/769 Burundi 29. 05. 2026 Notifikace

Výtažky a šťávy z 

masa, ryb, korýšů, 

měkkýšů nebo 

jiných vodních 

bezobratlých

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro masový extrakt z jatečných 

zvířat určených k lidské spotřebě. Tento návrh tanzanské normy byl 

rovněž oznámen v rámci výboru SPS.

This draft East African standard specifies the requirements, 

sampling and test methods for Meat extract from food animals 

intended for human consumption. This Draft Tanzania Standard was 

also notified under SPS committee.

C50A 28. 07. 2026

G/TBT/N/KEN/2059 Keňa 29. 05. 2026 Notifikace

Výtažky a šťávy z 

masa, ryb, korýšů, 

měkkýšů nebo 

jiných vodních 

bezobratlých

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro masový extrakt z jatečných 

zvířat určených k lidské spotřebě. Tento návrh tanzanské normy byl 

rovněž oznámen v rámci výboru SPS.

This draft East African standard specifies the requirements, 

sampling and test methods for Meat extract from food animals 

intended for human consumption. This Draft Tanzania Standard was 

also notified under SPS committee.

C50A 28. 07. 2026

G/TBT/N/RWA/1426 Rwanda 29. 05. 2026 Notifikace

Výtažky a šťávy z 

masa, ryb, korýšů, 

měkkýšů nebo 

jiných vodních 

bezobratlých

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro masový extrakt z jatečných 

zvířat určených k lidské spotřebě. Tento návrh tanzanské normy byl 

rovněž oznámen v rámci výboru SPS.

This draft East African standard specifies the requirements, 

sampling and test methods for Meat extract from food animals 

intended for human consumption. This Draft Tanzania Standard was 

also notified under SPS committee.

C50A 28. 07. 2026

G/TBT/N/TZA/1604 Tanzanie 29. 05. 2026 Notifikace

Výtažky a šťávy z 

masa, ryb, korýšů, 

měkkýšů nebo 

jiných vodních 

bezobratlých

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro masový extrakt z jatečných 

zvířat určených k lidské spotřebě. Tento návrh tanzanské normy byl 

rovněž oznámen v rámci výboru SPS.

This draft East African standard specifies the requirements, 

sampling and test methods for Meat extract from food animals 

intended for human consumption. This Draft Tanzania Standard was 

also notified under SPS committee.

C50A 28. 07. 2026
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G/TBT/N/UGA/2382 Uganda 29. 05. 2026 Notifikace

Výtažky a šťávy z 

masa, ryb, korýšů, 

měkkýšů nebo 

jiných vodních 

bezobratlých

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro masový extrakt z jatečných 

zvířat určených k lidské spotřebě. Tento návrh tanzanské normy byl 

rovněž oznámen v rámci výboru SPS.

This draft East African standard specifies the requirements, 

sampling and test methods for Meat extract from food animals 

intended for human consumption. This Draft Tanzania Standard was 

also notified under SPS committee.

C50A 28. 07. 2026

G/TBT/N/BDI/768 Burundi 29. 05. 2026 Notifikace
Maso a masné 

výrobky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro králičí maso (jatečně upravená 

těla a rozporcované maso) určené k lidské spotřebě. Tento návrh 

tanzanské normy byl rovněž oznámen v rámci výboru SPS.

This draft East African Standard specifies the requirements, 

sampling and test methods for rabbit meat (carcass and cuts) 

intended for human consumption. This Draft Tanzania Standard was 

also notified under SPS committee.

C50A 28. 07. 2026

G/TBT/N/KEN/2058 Keňa 29. 05. 2026 Notifikace
Maso a masné 

výrobky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro králičí maso (jatečně upravená 

těla a rozporcované maso) určené k lidské spotřebě. Tento návrh 

tanzanské normy byl rovněž oznámen v rámci výboru SPS.

This draft East African Standard specifies the requirements, 

sampling and test methods for rabbit meat (carcass and cuts) 

intended for human consumption. This Draft Tanzania Standard was 

also notified under SPS committee.

C50A 28. 07. 2026

G/TBT/N/RWA/1425 Rwanda 29. 05. 2026 Notifikace
Maso a masné 

výrobky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro králičí maso (jatečně upravená 

těla a rozporcované maso) určené k lidské spotřebě. Tento návrh 

tanzanské normy byl rovněž oznámen v rámci výboru SPS.

This draft East African Standard specifies the requirements, 

sampling and test methods for rabbit meat (carcass and cuts) 

intended for human consumption. This Draft Tanzania Standard was 

also notified under SPS committee.

C50A 28. 07. 2026

G/TBT/N/TZA/1603 Tanzanie 29. 05. 2026 Notifikace
Maso a masné 

výrobky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro králičí maso (jatečně upravená 

těla a rozporcované maso) určené k lidské spotřebě. Tento návrh 

tanzanské normy byl rovněž oznámen v rámci výboru SPS.

This draft East African Standard specifies the requirements, 

sampling and test methods for rabbit meat (carcass and cuts) 

intended for human consumption. This Draft Tanzania Standard was 

also notified under SPS committee.

C50A 28. 07. 2026
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G/TBT/N/UGA/2381 Uganda 29. 05. 2026 Notifikace
Maso a masné 

výrobky

Tento návrh východoafrické normy stanoví požadavky, postupy 

odběru vzorků a zkušební metody pro králičí maso (jatečně upravená 

těla a rozporcované maso) určené k lidské spotřebě. Tento návrh 

tanzanské normy byl rovněž oznámen v rámci výboru SPS.

This draft East African Standard specifies the requirements, 

sampling and test methods for rabbit meat (carcass and cuts) 

intended for human consumption. This Draft Tanzania Standard was 

also notified under SPS committee.

C50A 28. 07. 2026

https://eping.wto.org/en/Search?viewData=%20G/TBT/N/BDI/768,%20G/TBT/N/KEN/2058,%20G/TBT/N/RWA/1425,%20G/TBT/N/TZA/1603,%20G/TBT/N/UGA/2381

